
CRISTO REY CHURCH FAITH FORMATION  

   2024-2025 

FORMACION DE FE DE LA IGLESIA DE CRISTO REY 

2024-2025  

 
Religious Education Children Pre-k to 8th Grade 

Educación Religiosa Niños Pre-Escolar-8vo Grado 

• Classes start on September 15th after the 9:00 a.m. Mass, in the San Martin Hall with the 

orientation. 

• Registration is available in the office.  

• The cost is $85 for the whole family.  

• If you have questions, please contact Olga de la Torre. 

 

• Las clases comienzan el 15 de septiembre después de la Misa de 9:00 a.m. en el Salón de 

San Martín con la orientación. 

• La registración está disponible en la oficina.  

• El costo de registración es $85 por toda la familia.  

• ¿Preguntas? Por favor contacta a Olga de la Torre 

 

Order of Christian Initiation for Adults (OCIA) 

Orden de Iniciación Cristiana de Adultos (OCIA) 

• Classes start on September 15th after the 9:00 a.m. Mass, in the San Martin Hall with the 

orientation. 

• The OCIA program is for children/youth/adults that would like to receive the sacraments 

of Christian Initiation (Baptism, Confirmation, and First Communion) 

• Children/Youth 10-18 years old should be one year before in the Religious Education 

program before receiving the preparation for OCIA. 

• Classes starts early on September and take place each Sunday from 10:15 a.m. to 11:45 

a.m. in the San Martin Hall. 

• During this formation year we ask parents and godparents to accompany their children and 

godchildren during the classes. 



• In the same way, they should attend Sunday Mass, the Eucharist, as part of the 

preparation process. 

 

• Las clases comienzan el 15 de septiembre después de la Misa de 9:00 a.m. en el Salón de 

San Martín con la orientación. 

• Los niños/jóvenes de 10 a 18 años deben estar un año antes en el programa de Educación 

Religiosa para recibir la preparación de OCIA.  

• Las clases son cada domingo de 10:15 a.m. a 11:45 a.m. en el Salón de San Martín 

comenzando temprano en septiembre. 

• Se le pide a los padres y padrinos que acompañen a sus hijos/as y ahijados/as durante las 

clases que se dan cada domingo. 

• Deben de asistir a la Misa dominical, la Eucaristía, como parte del proceso de 

preparación. 

• Para más información o preguntas contacte a Verónica Gómez al (517) 763-3575. 

 

Youth Ministry/Ministerio de los Jóvenes 

• For High School students Grades 9th to 12th. The youth usually meet every other Sunday at 

6:00 p.m. in the Youth Room. 

• We’ll have an Open House at the end of August at 6:00 p.m. with lots of information, 

registration, and food to share.  

• If you are in High School, this program is for you. All youth are welcome! 

 

• Para los estudiantes de Preparatoria Grados 9-12. Usualmente se reúnen cada domingo 

a las 6:00 p.m. en el Salón de los Jóvenes. 

• Tendremos un Open House a finales de agosto a las 6:00 p.m. con mucha información, 

registración, y comida para compartir. 

• Si estás en la Preparatoria este programa es para ti. ¡Todos los jóvenes son bienvenidos! 

 

Confirmation Program/Programa de Confirmación 

• For youth 8th – 12th grade interested in receiving this sacrament.  

• There will be a meeting for candidates, parents, and sponsors at the end of August at 6:30 

pm in the Guadalupe Hall. 

• If you are unable to come in August, there will be a make-up meeting at the beginning of 

September at 6:30 p.m. in Guadalupe Hall also. 

• For more information contact Esmeralda Garcia at 517-862-0805. 

• Please save the date on your calendar now! 

 

• Para jóvenes de 8vo – 12mo grado interesados en recibir este sacramento. 

• Habrá una reunión para candidatos, padres y padrinos a finales de agosto a las 6:30 pm 



en el Salón de Guadalupe.  

• Si no puede venir a la reunión de agosto, habrá otra reunión a principio de septiembre a 

las 6:30 pm en el Salón de Guadalupe también.  

• Para más información contacta a Esmeralda García al 517-862-0805. 

• ¡Por favor separe la fecha en su calendario ahora! 

 

Educación Religiosa para los Adultos 

• Las clases de Formación de Fe se realizan los domingos después de la Misa de 9 a.m. en 

el Salón de Guadalupe.  

• Comenzarán el mismo domingo de Educación Religiosa y OCIA, el 15 de septiembre. 

• Siempre tenemos comida para venta que será preparada por uno de nuestros ministerios 

de la parroquia. 

• Estas clases son en español solamente. 

• Compartir en comunidad es un gran regalo que nos podemos hacer unos a otros. ¡Anímate! 

Aquí te esperamos.  

Seniors / Ciudadanos Mayores 

• The Senior program starts early September every year. 

• Seniors got together every Wednesday after the 10:15 a.m. Mass for games, lunch, sharing, 

and sometimes events/conferences of interest for Seniors.  

• Transportation is available for those who need it. 

• All are welcome to join! 

• For more information, please contact Maria Delgado at 517-646-6456.    

 

• El programa de los Ciudadanos Mayores comienza temprano en septiembre cada año. 

• Los ciudadanos Mayores se reúnen cada miércoles después de la Misa de 10:15 a.m. para 

juegos, almuerzo, compartir, y a veces para eventos/conferencias de interés.  

• El transporte está disponible para aquellos que lo necesiten. 

• Para más información, por favor contacte a María Delgado al 517-646-6456. 

 

                                 


